
WARNING! NOT TO BE USED IN:
• Toilets
• Where Chemicals Are Present.
ADVERTENCIA! NO SER USADO EN:
• Inodoros
• Donde están presentes los
   productos químicos.

How to Use the Drain Cleaning Bladder
Priming the bladder:
1. Attach the drain clening bladder to a garden hose connected to a cold faucet. DO NOT USE hot water.
2. Feed the drain cleaning bladder into the drain pipe a minimum of 6 inch.
3. Turn on the cold (not hot) water slowly to full pressure. Hold the hose attached to the drain cleaning bladder firmly in place until the drain cleaning bladder
    expands to fit snugly against the wall of the drain pipe. 
    Turn off cold water ince bladder has fully inflated. Repeat this step until snug fit is obtained.
Once primed, follow these instructions for best results:
4. Insert  the drain cleaning bladder into the drain pipe until you reach the clog. Drain bladder MUST be inserted completely into the drain pipe a minimum of 6 inch.
5. Turn on the cold (not hot) slowly to full pressure. Hold the hose attached to the cleaning bladder firmly in place
    until the drain cleaning bladder expands to fit snugly against the wall of the drain pipe.
6. Once fully inflated, water will be forced out the end of the drain cleaning bladder to put pressure on the clog and push it through the drain pipe.
7. Do not leave the bladder unattended while water is running. If water begins to back up, immediately shut the water off.
8. Once the clog is cleared, turn the water off and wait until the drain cleaning bladder is fully deflated before removing from the drain pipe.
9. Disconnect the drain cleaning bladder from the garden hose, rinse with water and dry as needed. 
Store the Drain Bladder in A Cool, Dark, Dry Place.

140mm x 190mm

Cómo utilizar la vejiga de limpieza de drenaje
Cebado de la vejiga:
1. Conecte la cámara de limpieza de drenaje a una manguera de jardín conectada a un grifo de agua fría. NO USE agua caliente.
2. Introduzca la vejiga de limpieza del desagüe en la tubería de drenaje como mínimo 6 pulgadas.
3. Encienda el agua fría (no caliente) lentamente a máxima presión. Mantenga la manguera unida a la vejiga de limpieza del desagüe firmemente en su lugar hasta que la vejiga de limpieza del desagüe
   se expanda para ajustarse cómodamente contra la pared de la tubería de drenaje.
   Apague el agua fría una vez que la vejiga esté completamente inflada. Repita este paso hasta que se obtenga un ajuste perfecto.
Una vez preparado, siga estas instrucciones para obtener mejores resultados:
4. Inserte la vejiga de limpieza de drenaje en la tubería de drenaje hasta que llegue a la obstrucción. Drene la vejiga DEBE insertarse completamente en el tubo de drenaje un mínimo de 6 pulgadas.
5. Encienda el frío (no caliente) lentamente a presión total. Mantenga la manguera unida a la vejiga de limpieza firmemente en su lugar hasta que la vejiga de limpieza del desagüe se expanda para
    ajustarse cómodamente contra la pared de la tubería de drenaje.
6. Una vez que esté completamente inflado, se expulsará agua del extremo de la vejiga de limpieza del desagüe para ejercer presión sobre la obstrucción y empujarlo a través de la tubería de drenaje.
7. No deje la vejiga desatendida mientras el agua está funcionando. Si el agua comienza a retroceder, inmediatamente cierre el agua.
8. Una vez que se borre la obstrucción, apague el agua y espere hasta que la vejiga de limpieza del drenaje esté completamente desinflada. antes de sacarlo de la tubería de drenaje.
9. Desconecte la vejiga de limpieza de drenaje de la manguera de jardín, enjuague con agua y seque según sea necesario.
Guarde la vejiga de drenaje en un lugar fresco, oscuro y seco.

WARNING
• Keep drain cleaning bladder away from children.
• DO NOT use drain cleaning bladder with hot water
• DO NOT use with water pressure above 80 psi. Excessive pressure may cause the drain cleaning bladder to burst.
• DO NOT use in toilet fixture. The drain cleaning bladder could damage the porcelain.
• DO NOT use after chemicals have been used to try to clear the clog. Residual chemicals could cause injury.
• DO NOT leave bladder unattended while water is running. If the clog does not clear the water may start to back up and cause flooding.
• DO NOT inflate the drain cleaning bladder outside of the drain or use for anything other than it’s intended purpose.
   Always stand to the side of the drain cleaning bladder when in use in case the hose starts to back out of the drain.
ADVERTENCIA
• Mantenga la vejiga para limpiar desagües fuera del alcance do los niños.
• NO UTILICE la vejiga para llmpiar desagúes con agua caliente.
• NO UTILICE con preslún de agua superior a 80 psi. La presión excesiva puede ocasiornar que estalle la vejiga para limpiar desagües.
• NO UTILICE en inodoros. La vejiga para limpiardesagües podria dañar la porcelana.
• NO UTILICE después de haber empleado sustancias químicas para trata de eliminar la obstrucción. Las sustancias químicas residuales podrían causar lesiones.
• NO UTILICE deje la vejiga desatendida mientras el agua esté comenzar a devolverse y ocasionar inundación. 
• NO UTILICE infle la vejiga fuera del desagüe ni para otros fines distintos de los previstos.
   Siempore colóquese de pie al costado de la vejiga para limpiar desagües cuando esté en uso en caso de que la manguera comience a retroceder del desagüe.


